FAGOR

Componentes de Automocién

Fagor Ederlan, S. Coop.

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

BalNioto e 80668611
Bebae $26.06.2026

Fecha rec:
Rec date :

Destino / To

Clients :

Customer: Magna PT S.p.A.

Direccion: . . . -
Del.address: Via dei Ciclamini, 4

Proveedor / Supplier ; ; .
b Transportista/Carrier Transport number:405544 Modugno Bari 70026
Cddigo: Raz6n social : .
Code : 91000014 Short name : LKW WALTER Internationale Italia
Direccién: \ Matrlcula FZ8A691 Planta :
Address : Poligono Kataide e Center
Poblacion: Remocplate @ PZ1X110 Puerta de descarga:
ciy : Mondragon 20500 Unloading point
- idad : j .
By | Espafia bal """ Transp. ind.p. carr. B e . 30856
Cantidad . Embalaje ) 3
N | Quantity nidad N°. Pedido Rec. { Observaciones
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida + nit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bull Order Nb. Poc. | Comments
Delivered Received - Reference Box abel Qty/box
M0143311 CM 2510310463 350 PZA|TBA-501494 01428460096/28464149 25| 550004700501
TBA-501711 084
LS o
KUEHNE+NAGEL su,
Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)
/'D i\L&'/\ ) 3 0/GI1Y 2026
2 Hpy . «
Ricevutd/con riserva di
verifica su q}:a Ita e quantits”
P : Y : * :
Totdl ot s 2.804, 550 Torm brot woight - 4.100, 950 Totmt Rt Dalots o conemea®® )1 4
Conforme / Assigned .
Observaciones: Proveedor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen /Warehouse Transportista / Carriar
Comments . -
El p de la ga del de o
usado,para su correcta bi |,seré ef p dor final.
Responsability for tha correct envir of L
hagi or used pack fal falls with SI3NED BY ROMAN MAK]
the finel recipient.
- & Fagor Ederlan
A RELLENAR POR RECEPCION Y.L

TO FILL BY THE RECEIVER
Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.° - C..F, ES/FI20025292
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To be completed in the carrier responsibility

Pildo ir atsako vezéjas
3anORHABT ¥ OTBEYAET NEPEBOIYHK
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P

To be completed in the sendets responsibility
T W OTBEYAET O

Pitdo ir atsako siuntéjas

;21; 22

1-15

Project number (SMS) / Homep npoexTa f Projekto numeris

RANSPORTATION o Girteka ep 0569336

1 Sendér / Ompasutent / Siuntéjas

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR) / MEX[IYHAPO[IHAS TOBAPHO - TPAHCNIOPTHAA @

HAKNADHAS | TARPTAUTINIS KROVINIY

Sur;
\ Via dEI Cicl nc 70026 Mod“i'lgno (BA)
DNa e

e 57 T aan Koon B
o Etan Keop.E. TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS .
T GUL] SO L OAEKUE, T This caniage is subject o [J2HHBA NEPEBO3KA, HECMOTPR H Ha KakAE Sis pervezimas vykdomag,
705340 - ERRORATZA(G i[):,,lz.l(.’)'ﬂ_) withstanding any clause tothe | Npouwe AOTOBOPSI, OCYLECTENIRETCA B neatsizvelgiant  kitus
Y T ! contract, to the Convention on COOTEETCTBMM C ycroBusMi Ko o L pagal Tarptautiniy
__b\!?f' [ E\-Wy’r -7, A ST A - the Contact for the Intemnational | gorosope MewnyHapoaHoR A0pOXHOd keoviniy pervezimo sutartiy
Carriage of goods by road (CMR) | nepescasw rpy3os (KINT) konvencija (CMR)
2 Consignee / Monyyarens / Gavéjas 16 Carrier / Nepesoaunk / Vezéfas
GIRPOLTRANS Sp. z 0.0. | Part of Girteka
VAGHA T S/ Ph. +48 798 652 652
NIP; 8351611779, REGON: 381584062, KRS: 0000752778,
HodLGL BAK TILE Adres: ul. Poznanska 4, 62-080 Sady, Polska
I LT www.girteka.eu
3 Place of delivery of the goods / Mecro paarpyaxu rpysa / Krovinio ikrovimo vieta 1 7 Following carrier / Mocnenylowuii nepesoauuk / Sekantis vezéjas
HOUOGIOO DA
TINLT
4 Loading place and data / MecTo # aara norpyais rpyaa / Krovinio pakrovimo vieta
N2 sn el
= C O 6
CCS‘\ 2 < 1 8 Carrier's reservations and remarks / Tpatcnoprele yenesus / VeZéjo salygos ir pastabos
5 Documents attached { Npunaraemeie gokymenTs / Pridedami dokumentai
BD66 Y829 + 2066 Y8 30
6 Marks and numbers l7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the geods’/ |4 () Stafistical number / 11 Gross weightin kg / 12 Volume in m*/
3uakn v Homepa / Konuuecteo Mect / Poa ynakoeku / HaumeHoBative rpyza / Crammer, Ne/ Bec GpytTo kr/ Obbem m?/
Zenklai ir numeriai Viety skaitius |pakavimo bOdas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svaoris brutto, kg Tiiris, mé/
AT e (:j ! -1
Nt - 1 i o T | P—
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Class* Numbes* Letter ADR”
Knace Lncbpa Byxea aonon
Klasé Skaitius Raidé Sutartis
13 Sender’s instructions / Ykazanua otnpaeutens / Siuntéjo nurodymai 1 9 To be paid by / Sender / Currency Consignee /
Mopnexur onnare / OtnpaBuTens / Banwota/ Nonyvarens /
Apmokéjimui Siuntéjas Valiuta Gavéjas
Camriage charges / Ctaska /
PerveZimo kalna
Discount/ Crmaxa / Nuctaida
Differenca / Pasnocs / Skitumas
Addition / Hap6agiw / Priedas
Supplem. Charges / [lonaniyTensHsie
cBoput f Papildoma rinkfiava
Miscellaneous / Npovwe MKt
Total to be pald / Wroro k onnate / '
Viso apmokejimui
1 4 Cash on delivery / Boagpar / GraZinimas 0 Special agreement / OcoBble cOrnacosaxHsie YCnoBuA /
Ypatingos suderintos sglygos
1 5 Terms of delivery / Ycnoaws onnatsl / Apmokéjimo salvgos 1 PJace of issue E
S SMUEHNEENAGRL svb . s

Krovinys gautas
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Moanucs U LiTamn dfipasirens / Moanucs | Ta epeBoa |
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Data:
flara:
Data:

Ricevidriconsrnervandis/

Cb 1 JUTgMN Nonydarens /, .

verificriirauathtarequant ita"

25 Registration No. / PerncTpat), HoMep / Registracijos T, ﬁ,w 2 TipgMapa [ Marké
Truck / Tarau / Vilkikas Trailer / Monynpuuen / Puspriekabé yé,/'maq/\ﬁlkjkas Traiter / Monynpuuen / Puspriekabé
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